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Sofstone
cod. 832
Oneworks - 2026

IT/EN:

MATERIALI
Materials
Materalien
Matèriaux

peso/weight : 46,45 kg 

box x 1 pcs : 1,00 m³

Sofstone, disegnata dallo studio Oneworks per Billiani, è una seduta dalle forme morbide e dalle proporzioni generose che invita immediatamente al relax, 
trasformando ogni ambiente in un luogo di incontro accogliente.Il vero punto di forza di questo elemento d'arredo risiede nel raffinato contrasto del suo 
schienale: se la parte posteriore è interamente rivestita in tessuto, quella anteriore rivela un'elegante texture lignea che reinterpreta in chiave contemporanea 
la classica paglia di Vienna. / Sofstone, designed by the Oneworks studio for Billiani, is a seating piece featuring soft shapes and generous proportions that 

instantly invites relaxation, transforming any setting into a welcoming gathering space. The true highlight of this piece lies in the refined contrast of its backrest: 

while the rear is fully upholstered in fabric, the front reveals an elegant wood texture that offers a contemporary reinterpretation of classic Vienna straw.

DE/FR: Sofstone, entworfen vom Studio Oneworks für Billiani, ist ein Sitzmöbel mit weichen Formen und großzügigen Proportionen, das sofort zur Entspannung 
einlädt und jede Umgebung in einen einladenden Treffpunkt verwandelt. Das eigentliche Highlight dieses Möbelstücks liegt im raffinierten Kontrast der 
Rückenlehne: Während die Rückseite vollständig mit Stoff gepolstert ist, offenbart die Vorderseite eine elegante Holzstruktur, die eine zeitgemäße 
Neuinterpretation des klassischen Wiener Geflechts darstellt. / Sofstone, conçu par le studio Oneworks pour Billiani, est une assise aux formes douces et aux 

proportions généreuses qui invite immédiatement à la détente, transformant tout espace en un lieu de rencontre accueillant. Le véritable atout de ce modèle

réside dans le contraste raffiné de son dossier : alors que la partie postérieure  est entièrement revêtue de tissu, la partie antérieure  dévoile une élégante 
texture boisée, offrant une réinterprétation contemporaine de la classique paille de Vienne.
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POSIZIONI OPZIONALI DELLO SCHIENALE FISSO/OPTIONAL POSITIONS OF THE FIXED BACKREST/OPTIONALE POSITIONEN DER FESTEN RÜCKENLEHNE/POSITIONS 
POSSIBLES DU DOSSIER FIXE
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• SCHIENALE ANTERIORE - FRONT BACKREST - RÜCKENLEHNE VORNE - DOSSIER ANTÉRIEUR 
IT/EN: Rovere Alpi, texture paglia di Vienna / Alpi oak, Vienna straw texture

DE/FR: Mit Alpi-Eichenholz verkleidet, Textur in Wiener Strohoptik / Ch�ne Alpi, texture paille de Vienne

• FINITURA SCHIENALE - FRAME FINISH - AUSFÜHRUNG DER STRUKTUR - FINITION STRUCTURE 
IT/EN: Tinto legno / Wood stain

DE/FR: Holzfarbton / Teinté bois 



Legni

Naturale Tabacco Nero

Piedi in plastica standard neri, piedi in plastica beige su richiesta / Standard black plastic legs, beige plastic legs on 

request  

Standardmäßig schwarze Kunststofffüße, beige Kunststofffüße auf Anfrage / Pieds en plastique noir standard, pieds en 

plastique beige sur demande 

• FSC / PEFC
Per i nostri prodotti usiamo solo legno certificato FSC® e PEFC, due standard internazionali che assicurano la gestione responsabile 
del patrimonio boschivo. / For our products we use only FSC® and PEFC certified wood, two international standards that ensure 
responsible plantation and forest management.  / Für unsere Produkte verwenden wir ausschließlich FSC®- und PEFC-zertifiziertes 
Holz, zwei internationale Standards, die eine verantwortungsvolle Plantagen- und Forstwirtschaft gewährleisten. / Pour nos produits 
nous utilisons uniquement du bois certifié FSC® et PEFC, deux normes internationales qui garantissent une gestion responsable du 
patrimoine forestier.

Sofstone
cod. 832
Oneworks - 2026

• SCHIENALE POSTERIORE E SEDILE - REAR BACKREST AND SEAT - RÜCKENLEHNE HINTEN UND SITZ -
DOSSIER ARRIÈRE ET ASSISE
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IT/EN:

DE/FR: Gefüllt mit Polyurethanschaum (Dichte 40 kg/m³), feuerhemmend (Klasse 1 IM, EN 1021-1, EN 1021-2), festbezug / 

Rembourré de mousse de polyuréthane (densité 40 kg/m³), ignifuge (classe 1 IM, EN 1021-1, EN 1021-2), revêtement fixe

Imbottito con poliuretano espanso (densità 40 kg/m3), ignifugo (classe 1 IM, EN 1021-1, EN 1021-2) con rivestimento fisso  / 
Filled with polyurethane foam (density 40 kg/m³), flame retardant (Class 1 IM,EN 1021-1, EN 1021-2), fixed upholstery

• RIVESTIMENTO SCHIENALE POSTERIORE E SEDILE - UPHOLSTERY  REAR BACKREST AND SEAT -
RÜCKENLEHNENPOLSTERUNG HINTEN UND SITZ - REVÊTEMENT DE DOSSIER ARRERE ET ASSISE
IT/EN: stoffa, pelle, ecopelle / fabric, leather, eco-leather

DE/FR: Stoff, Leder, Kunstleder / tissu, cuir, éco-cuir

Categorie - Categories - Kategorien - Catégories
Essential - Select - Tailored - Unique - Couture

IT/EN: Consulta le nostre finiture sul sito web www.billiani.it / Check out our finishes on the website www.billiani.it

• NORME DI RIFERIMENTO - REFERENCE STANDARDS - REFERENZSTANDARD - ETALONS DE REFERENCE 
UNI EN ISO 12947-2 / UNI EN ISO 12945-2 / UNI EN ISO 105-X12 / UNI EN ISO 105-B02 / UNI 9175, 1 IM / EN 1021, 1 
EN 1021, 2 / BS5852, 0 / BS 5852, 1 / BS 5852, 5

• PIEDINO - GLIDES - GLEITER - PATINS

cuscino removibile con imbottitura in Rollo-fill, fodera 100% cotone, rivestimento fisso / Removable cushion with Rollo-fill 
padding, 100% cotton cover, fixed upholstery

Abnehmbares Kissen mit Rollo-fill-Füllung, Bezug aus 100 % Baumwolle, Festbezug / Coussin amovible avec rembourrage 

en Rollo-fill, housse 100% coton, revêtement fixe

IT/EN:

DE/FR:

IT/EN:

DE/FR:

• CUSCINO - CUSHION - KISSEN - COUSSINACCESSORIO
Accessory
Zubehör
Accessoire

https://www.billiani.it/it/finiture/
https://www.billiani.it/en/finiture/


Manutenzione Maintenance
Per sollevare e spostare il prodotto non afferrare solo il sedile ma afferrare
saldamente la struttura. Il prodotto non deve essere sottoposto a carichi
decentrati, è stato progettato per essere utilizzato in condizioni normali
di  appoggio (su 4 gambe o sulla base). L’azienda si solleva da ogni responsabilità
per  eventuali danni provocati su pavimenti delicati o teneri. Evitare l’uso improprio
del prodotto: non salire sul prodotto con i piedi, nè sul poggiapiedi o sui braccioli.
In particolar modo evitare oscillazioni che potrebbero pregiudicare il funzionamento 
e la sicurezza dell’utente. Non sottoporre il prodotto a forti urti, in particolare, evitare
evitare cadute dall’alto. Non esporre alle intemperie, agli agenti atmosferici, nè 
a fonti di calore superiori a 40° C. Non impilare dove non sia previsto dalla
scheda tecnica. Una corretta e frequente manutenzione e pulizia aumenta la
durabilità del prodotto. Il prodotto, se esposto alla luce del sole, può essere
soggetto a variazioni di colore. Interventi di manutenzione devono essere
eseguiti da personale esperto.

Le seguenti istruzioni per la manutenzione sono solo dei suggerimenti. Per tutte
le superfici si consiglia di utilizzare sempre un panno umido e prodotti ecologici
per la pulizia, effettuando una manutenzione regolare. Prima di utilizzare qualsiasi 
detergente, testarlo su un punto non visibile. Seguire le istruzioni del produttore e 
rivolgersi a un’impresa di pulizia specializzata in caso di sporco ostinato.

In order to lift and move the product please grab it by the frame structure and not
by the seat panel. The product must rest always on 4 legs or on pedestal base:
please avoid tilting or applying uneven/decentered loads on the product.
Billiani is not responsible for possible damages to sensitive or delicate flooring.
Improper use of the product must be avoided. Don’t step on the product and don’t
stand on stretchers or on armrests. Please avoid rocking or tilting the product as
this might cause malfunction and safety issues. Avoid any impact against hard
surfaces or objects and any drop from height. Product cannot be exposed to outdoor
weather conditions nor to temperatures exceeding 40°. Don’t stack the product,
unless specifically stated by technical data sheet. Suitable and frequent maintenance
and cleaning will improve product’s durability. Sun exposure might cause color
alteration. Maintenance operations must be carried out by professional staff.

Following maintenance indications are suggestions only. It is advised to perform 
regular cleaning of all surfaces using a soft damp cloth and eco-friendly detergents.
We recommend to test any detergent on a small area of the product before extensive
use. Detergent manufacturer instructions must be checked carefully before use and
must be strictly followed. Persistent stains must be treated by professional cleaners.

Tessuti
Per la manutenzione dei tessuti di rivestimento è sufficiente aspirare regolarmente 
polvere e altri residui con una bocchetta per imbottiture. 
Come rimuovere le macchie
Le macchie recenti possono essere eliminate rimuovendo immediatamente
la  sostanza con un panno assorbente che non lasci residui.
Non strofinare troppo energicamente la superficie dei tessuti. Non utilizzare mai 
un prodotto di pulizia a base di solventi senza conoscenze specifiche.

Pelle
I mobili in pelle non vanno esposti alla luce diretta del sole o a fonti di calore.
Per  evitare pertanto che la pelle si secchi e si indurisca, mantenere una distanza 
minima dalle fonti di calore.
Come rimuovere le macchie
La sporcizia superficiale può essere rimossa con un panno umido, assicurandosi 
di non impregnare la pelle, né di esercitare troppa pressione su singoli punti. 
Evitare inoltre di sfregare energicamente. Per la pulizia si consiglia di utilizzare 
uno speciale detergente per pelle liquido o in schiuma. Piccole macchie di sporco 
o inchiostro possono essere rimosse con una gomma da matita incolore. 
Per proteggere la pelle dalla disidratazione applicare assolutamente uno speciale
prodotto per la manutenzione. Tamponare immediatamente i liquidi con un panno
e se necessario pulire con un po’ di acqua. Non utilizzare detergenti aggressivi
come smacchiatori, trementina, lucido da scarpe.

Metallo
Come rimuovere le macchie
Per eliminare rapidamente le impurità dalle superfici in metallo, utilizzare qualsiasi 
detergente per vetri applicando su uno straccio morbido e pulito, asciugando poi 
la superficie con un panno morbido. 
Pulire le superfici metalliche sempre delicatamente senza strofinare, in modo
da non graffiare. Non utilizzare detergenti che contengono sostanze granulari,
acido acetico o acido citrico.

Legno
Il legno è un materiale durevole, soprattutto se utilizzato correttamente. I mobili 
in legno reagiscono al loro ambiente, subendo ad esempio variazioni del colore 
in seguito all’esposizione alla luce. Sono inoltre in grado di variare il proprio 
contenuto di umidità a seconda degli ambienti in cui si trovano. Reagiscono 
tuttavia con crepe e deformazioni a variazioni di temperatura e umidità eccessive.
Per evitare danni, come la formazione di macchie, assorbire immediatamente
i liquidi sparsi.
Per pulire le superfici di legno massiccio o impiallacciato è sufficiente utilizzare un  
panno morbido, leggermente umido e in caso di sporco ostinato un detergente 
delicato. Le superfici bagnate vanno asciugate immediatamente con un panno.
Non utilizzare mai detergenti aggressivi, né prodotti contenenti silicone o sostanze 
abrasive. Evitare di strofinare, in quanto le vernici di finitura opache diventano
lucide e si caricano staticamente, attirando la polvere più intensamente.
Consigliamo di non utilizzare cere per mobili o pavimenti poiché contengono
solventi inadatti o additivi coloranti che provocano la formazione di uno strato
molto difficile da rimuovere.

Avvertenze:
Prima dell’uso controllare la stabilità della poltrona rispetto al pavimento.
Non utilizzare la poltrona su superfici irregolari. Non salire in piedi sulla poltrona.
Tenere lontano da fuoco, fiamme libere o altre fonti di calore. Per la pulizia
non utilizzare prodotti abrasivi, acidi, detergenti a base di alcool o di solventi.
La poltrona è concepita per essere utilizzata da un singolo occupante.
Verificare regolarmente l’integrità del prodotto e sospenderne l’utilizzo in caso
di parti mancanti, rotte, danneggiate o usurate.

Important istruction:
Ensure the chair is stable and resting firmly on the floor’s surface before use.
Do not use chair on uneven surfaces. Do not stand on chairs, do not use chair
as a stepladder. Keep away from fire, open flame or other sources of heat.
Do not use abrasive, acid, alcohol–based, or solvent–based cleaners.
This product is intended to be used by one person at a time. If any parts are missing,
broken, damaged or worn, stop use of the product.

Wood
Wood is a durable material, especially if correctly maintained and used.
Wooden furniture reacts to the surrounding environment, showing color variation if 
exposed to sunlight. Wood adjusts its humidity content according to the surrounding
environment, and shows fissuring and deformation if exposed to sharp temperature
and humidity variations. In order to avoid damage, such as stains, it is recommended
to wipe immediately any liquid spill on product.
In order to clean solid or veneered wood surfaces it is advised to use a soft damp 
cloth and, in case of hard-to-remove stains, a delicate detergent can be used. 
Wipe immediately wet surfaces with a soft cloth. Do not use aggressive detergents,
silicon based or abrasive products. Do not rub the surfaces as matt lacquering
would turn into shiny, charge statically and attract dust intensely. It is strongly advised
to avoid the use of any furniture wax or floor wax on the product as such detergents
contain unsuitable solvents or color additives, which create a hardly removable 
film on the finish.

Metal
Stain removal
In order to clean impurities from metal surfaces it is advised to use a glass detergent
applied with a soft and clean cloth and wiping dry the surface afterwards.
We recommend to wipe surfaces delicately and without rubbing in order to avoid
any scratching. Do not use any granular detergent or any detergent containing
acetic acid or citric acid.

Leather
Do not expose leather upholstered furniture to direct sun light or heat sources. 
In order to avoid leather hardening or dryness please keep the product at a 
minimal distance from heat sources.
Stain removal
Wipe surface dirt with a soft damp cloth, avoid making the leather damp/wet
and avoid applying too much pressure. Don’t rub too hard the leather surface.
We recommend to use liquid of foamy detergents which are specifically indicated 
for leather products. Small stains or ink stains can be removed with a colorless 
rubber eraser. In order to protect leather from dryness it is advised to apply a 
specific maintenance product. Wipe and dry immediately any liquid spill and,
if necessary, clean with little water. 
Do not use aggressive detergents such as stain removers, turpentine, shoes polish.

Fabrics
Upholstery fabric can be cleaned from dust and dirt with a vacuum cleaner crevice 
tool or nozzle.
Stain removal
Recent stains can be removed by an absorbing cloth (a no-pilling cloth leaving no 
traces on fabric). Don’t rub too hard the fabric surface. Do not use solvent-based
detergents to wipe the surfaces.
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